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Features
• PS/2 interface for keyboard and mouse 
• Uses PS/2 cables to extend keyboard and mouse 

signals distances of over 150m. 
• No software installation required  

 
Installation & Operation 
Before installing the Extender, please make sure all 
computers and peripherals have been turned off. 
 
Using two PS/2 cables connect the mouse and keyboard 
ports of the PC or KVM switch to the ports labelled PC IN on 
the Transmitter unit. To aid installation the keyboard 
connection is coloured purple and the mouse connection is 
coloured green.  
 
Connect two PS/2 cables of appropriate length to the ports 
labelled EXTENDER on the Transmitter and Receiver units.
 
Plug your keyboard and mouse into the ports labelled KB 
and MS on the Receiver unit. 
 
Connect the power supply to the Receiver and switch it ON. 
Switch on the computers and peripherals. 

 

 
 
If you want to use the Extender to connect a PC to a KVM 
switch or to connect two KVM switches to each other, follow 
the diagrams below: 
 

 
 

 
 

Eigenschaften
• Kompatibel zu PS/2 Interface für Tastatur und Maus 
• Sendet PS/2-Signale bis über 150m weit 
• Kompatibel mit allen weit verbreiteten Betriebssystemen 
• Verwendet 2 PS/2-Kabel als Verlängerungskabel 

 
Installation & Betrieb 
Bevor Sie den Extender installieren schalten Sie bitte die 
angeschlossenen Geräte aus. 

Die Anschlüsse des Transmitters mit der Bezeichnung  PC IN 
werden mit Maus- und Tastatur-Anschlüssen des Rechners 
bzw. KVM Switch verbunden. Verswechseln Sie dabei nicht 
Maus-(grün) mit Tastaturport (violett)!!!  

Transmitter and Receiver werden mit zwei PS/2 Kabeln 
geeigneter Länge verbunden (Portbezeichnung: EXTENDER, 
markieren Sie die Kabel für Maus und Tastatur um 
Verwechselungen zu vermeiden! 
Maus und Tastatur werden direkt an den Receiver and die 
Ports KB und MS angeschlossen.  

Schließen Sie nun das Netzteil an den Receiver an und 
schalten Sie danach die angeschlossenen Geräte wieder ein.  
 

 

 
 
Sofern Sie den Extender zwischen PC und einem KVM Switch 
oder  zwischen zwei KVM switches verwenden wollen folgen 
Sie der untenstehenden Zeichnung: 
 
 

 
 

 
 
 

For Home and Office Use 
Tested to Comply with FCC Standards 

No. 2 

Master 
 
          Slave 

Receiver 

Transmitter 



Radio Frequency Energy, Certifications  
 
Technical Data 

Functions Transmitter Receiver 
PS2 Mouse Port (Green) 2 x MD-6 female 2 x MD-6 female 

PS2 Keyboard Port (Purple) 2 x MD-6 female 2 x MD-6 female 

Power Adaptor  No DC5V, 2.5A 

Weight approx. 41g 39g 

Dimension (mm, lxwxh) 50x43x24 50x43x24 

 
 
Shielded cables must be used with this equipment to maintain 
compliance with radio frequency energy emission regulations 
and ensure a suitably high level of immunity to 
electromagnetic

 
disturbances. 

 
FCC Warning 
This equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B Digital device, pursuant to part 15 of the FCC 
Rules.  These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation.  This 
equipment generates, uses, and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio 
communications.  However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation.  If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures: 

y Reorient or relocate the receiving antenna 

y Increase the separation between the equipment and receiver 

y Connect the equipment into an outlet on a circuit different from 
that to which the receiver is connected 

y Consult the dealer or an experienced technician for help 

You are cautioned that changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance could void your 
authority to operate the equipment. 
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Caractéristiques
• Interface PS/2 pour clavier et souris 
• Utilisation de câbles PS/2 pour étendre les signaux 

clavier et souris jusqu’à 150m. 
• Pas d’installation logicielle nécessaire  

 
Installation & Utilisation 
Avant d’installer l’Extender, assurez-vous d’avoir éteint tous 
les ordinateurs et les périphériques. 
 
Connectez les deux câbles PS/2 aux ports souris et clavier du 
PC ou du commutateur KVM aux ports PC IN sur le 
Transmetteur. Pour permettre de connecter correctement le 
clavier et la souris, les connexions sont différenciées par des 
couleurs.  
 
Connectez deux câbles PS/2 de la longueur appropriée aux 
ports EXTENDER sur le Transmetteur et le Recepteur. 
 
Connectez votre clavier et souris aux ports KB et MS sur le 
Récepteur. 
 
Connectez l’alimentation au Récepteur et allumez-le. Allumez 
ensuite l’ordinateur et les périphériques. 

 

 
 
Si vous souhaitez utiliser l’Extender pour connecter un PC à 
un commutateur KVM ou pour connecter deux KVM ensemble, 
suivez le diagramme ci-dessous: 
 

 
 
 

 

  

 


